





Mic 5:6 They shall waste with the sword Mic 5:6 Y comerdn
the land of Assyria, la tierra de Assur d cuchillo,
and the land of Nimrod at its entrances; y la tierra de Nimrod con sus espadas:
Thus He shall deliver us from the Assyrian, y nos librard del Asirio,
when he comes into our land cuando viniere contra nuestra tierra
and when he treads within our borders. y hollare nuestros términos.

Je 4:7 “the destroyer of the nations” Je 4:7 “el destruidor de gentes”




Da 71 In the first year of Belshazzar king of Da 7:1 EN el primer ano de Belsasar rey de
Babylon, Daniel had a dream and visions of his head Babilonia, vio Daniel un sueno y visiones de su
while on his bed. Then he wrote down the dream, cabeza en su cama: luego escribio el sueno, y noto
telling the main facts. la suma de los negocios.

2 Daniel spoke, saying, "I saw in my vision by night, 2 Hablo Daniel y dijo: Veia yo en mi vision de
and behold, the four winds of heaven were stirring noche, y he aqui que los cuatro vientos del cielo
up the Great Sea. combatian en la gran mar.

3 "And four great beasts came up from the sea, each 3 Y cuatro bestias grandes, diferentes la una de la
different from the other. otra, subian de la mar.




Da 7:4 "The first was like a lion, and had Da 7:4 La primera era como ledn, y tenia alas
eagle’s wings. I watched till its wings were de dquila. Yo estaba mirando hasta tanto que
plucked off; and it was lifted up from the earth sus alas fueron arrancadas, y fué quitada de la
and made to stand on two feet like a man, and tierra; y pusose enhiesta sobre los pies d
a man's heart was given to it. manera de hombre, y fuéle dado corazon de

hombre.
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ead of gold = Babylon

Chest & Arms of silver = Medo-Persia

Belly & thighs of bronze = Greece
Ptolemies, Seleucids

Legs of iron = Rome
w. Rome, e. Byzantine
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Fget(s) of iron & clay = Islam - Sunni, Shia_
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Ps 35:5 Let them be like
chaff before the wind and

let the angel of the LORD
chase them.

Ps 35:5 Sean como el tamo
delante del viento; Y el

dngel de Jehovd los acose.



Da 2:39 "But after you shall arise another Da 2:39 Y después de ti se levantara otro reino
kingdom inferior to yours; menor que tu;

Da 7:5 "And suddenly another beast, a second, Da 7:5 Y he aqui otra segunda bestia,
like a bear. It was raised up on one side, and semejante d un oso, la cual se puso al un lado,

had three ribs in its mouth between its teeth. y tenia en su boca tres costillas entre sus

And they said thus to it: ‘Arise, devour much dientes; y fuéle dicho asi: Levdntate, traga
flesh! carne mucha.
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war for domination will'b
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Mt 24:7 For nation will
rise against nation,
and kingdom
against kingdom.
And there will be famines
and pestilences
and earthquakes
in different places.

Babel

head of gold
lion

Persia

Chest/arms of silver
lopsided bear

Mt 24:7 Porque se
levantard nacion
contra nacion,

y reino contra reino;
y habrd pestilencias,
y hambres,

y terremotos por los
[ugares.




Mt 24:8 All these
are the beginning of sorrows.

Mt 24:8 Y todas estas cosas,
principio de dolores.







